ԱՄՓՈՓԱԹԵՐԹ

«ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ԻՍՐԱՅԵԼԻ ՊԵՏՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒԹՅԱՆ ՄԻՋԵՎ ՕԴԱՅԻՆ ՀԱՂՈՐԴԱԿՑՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ» ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳՐԻ ՆԱԽԱԳԾԻ ԿԱՊԱԿՑՈՒԹՅԱՄԲ 
ՇԱՀԱԳՐԳԻՌ ՆԱԽԱՐԱՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԱՌԱՐԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԵՎ ԱՌԱՋԱՐԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ
	Թիվ
	Առարկության, առաջարկության հեղինակը, գրության համարը
	Առարկության, առաջարկության բովանդակությունը
	Եզրակացություն

	1.
	ՀՀ նախագահի աշխատակազմ
	Հայաստանի Հանրապետության կառավարության որոշման նախագծի վերաբերյալ դիտողություններ և առաջարկություններ չկան:
	Ընդունվել է ի գիտություն։


	2.
	ՀՀ արդարադատության նախարարություն
	Հայաստանի Հանրապետության կառավարության որոշման նախագծի վերաբերյալ առաջարկություններ չկան:
	Ընդունվել է ի գիտություն։


	3.
	ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարություն
11.03.2014 թ. 
թիվ  01/1342-14 գրություն 
	Համաձայնագրի ստորագրումը համարվում է նպատակահարմար:
	Ընդունվել է ի գիտություն։


	4.
	ՀՀ ֆինանսների նախարարություն
06.03.2014 թ.

թիվ 1/12.5-2/3285-14  գրություն


	1. Նախագծի 1-ին հոդվածի (բ) մասը շարադրել հետևյալ կերպ` ««Համաձայնագիր» հասկացությունը նշանակում է սույն Համաձայագիրը, նրա Հավելվածը և դրանց ցանկացած փոփոխությունները և լրացումները»:

2. Ճշգրտել Նախագծի 1-ին հոդվածի (ի) մասը, քանի որ սույն մասում նշված «Միջազգային քաղաքացիական ավիացիայի մասին» 1944թ. դեկտեմբերի 7-ի Կոնվենցիայի 9-րդ հոդվածի բովանդակությունը չի համապատասխանում վերոնշյալ կոնվենցիայի տեքստին:
3. Նախագծի 1-ին հոդվածի (թ) մասի «կանգառ ոչ առևտրային նպատակներով» բառերը փոխարինել «վայրէջք ոչ առևտրային նպատակներով» բառերով:
4. Ապահովել Նախագծում «Կողմ» բառի հետևողական կիրառումը` տարընթերցումներից խուսափելու համար:
5. Նախագծի 14-րդ հոդվածի 3-րդ մասի (բ) ենթակետի «պաշտպանելի» բառը փոխարինել «պաշտպանի» բառով:

6. Ճշգրտել Նախագծի 15-րդ հոդվածում օգտագործվող «փոխարկելի» և «փոխանակում» բառերը` տեքստում սույն բառերի կիրառման հետևողականության ապահովման համար:
7. Նախագծի 23-րդ հոդվածում ավելացնել Կողմերի կողմից ստեղծված միջնորդ դատարանի կողմից կիրառելի իրավունքի վերաբերյալ դրույթը:
8. Նախագծի 24-րդ հոդվածի վերնագրում և տեքստում ավելացնել «և լրացումներ» բառերը:
9. ՀՀ Սահմանադրության 6-րդ հոդվածի 4-րդ կետի և «Հայաստանի Հանրապետության միջազգային պայմանագրերի մասին» ՀՀ օրենքի 22-րդ հոդվածի համաձայն` ՀՀ միջազգային պայմանագրերը ուժի մեջ են մտնում Օրենքով սահմանված կարգով` վավերացվելուց կամ հաստատվելուց հետո: Այդ կապակցությամբ անհրաժեշտ ենք համարում 24-րդ հոդվածի 2-րդ մասի շարադրանքը համապատասխանեցնել հոդվածի 1-ին մասի շարադրանքին:
	1. Ընդունվել է և կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:
2. Ընդունվել է և համապատասխան փոփոխություն է կատարվել` «9-րդ հոդված» բառերը` փոխարինելով     «9-րդ հավելված» բառերով: 
3. Չի ընդունվում. Չիկագոյի կոնվենցիայի 96-րդ հոդվածով ամրագրված է որպես «կանգառ»:
4. Չի ընդունվում: Նախագծում պահպանված է եզրույթի միասնական և հետևողական կիրառումը:

5. Ընդունվել է և կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:
6. Ընդունվել է և տեքստում ապահովվել է «փոխարկում» եզրույթի միասնական և հետևողական կիրառումը:
7. Միջնորդ դատարանի վերաբերյալ դրույթը տիպային է: Այն բխում է «Միջազգային քաղաքացիական ավիացիայի մասին» կոնվենցիայի 84-րդ և 85-րդ հոդվածներից, որոնք որևէ նշում չեն պարունակում միջնորդ դատարանի կողմից կիրառելի իրավունքի վերաբերյալ:
8. Ընդունվել է և կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:
9. Չի ընդունվում. Համաձայնագրի Հավելվածը վերաբերում է Երթուղիների չվացուցակին և ԻԿԱՕ-ի Doc9587 ձեռնարկում հրապարակված տիպային դրույթի համաձայն օդային հաղորդկացությունների մասին համաձայնագրերում որպես կանոն ընդունվում է, որ Հավելվածը փոփոխվում է կողմերի ավիացիոն իշխանությունների  միջև փոխադարձ համաձայնությամբ՝ գործընթացին առավել ճկունություն հաղորդելու նպատակով:
  








